ERGOLUX"

DeH-pacyecka CoO CMEHHbIMMW Hacagkamu /
Hot air styler with removable attachments

ELX-HDO4-Cb4
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PykoBoacTso no skcnnyatauum /
Instruction Manual



U PYCCKNN

[laHHOe pykoBOACTBO BXOAWT B KOMMAEKT NocTaBky GpeHa-pacyeckn. CoxpaHuTe ero u Ucnosb-
3yiTe B JafibHelilleM B KayecTBe CMPaBOYHOro MaTepuana nvbo Ha ciyyait nepefadyun npubopa
[lpyroMy nosib3oBaTtesio.

[Mepep, HavanoM skcnayaTaummn GeHa BHUMATENbHO U3yynTe AaHHOe PyKoBOACTBO. B HeMm cogep-
XnTCa Heobxoavman uHdopMaLma o Mepax be3onacHOCTU, NPaBUILHOM UCNOL30BaHUY Npubopa u
YXO/€e 33 HUM.

OnucaHune npubopa

1. Kopnyc usgenvs 4. Hacapka gng cosgaHung obbeMa

2. [MepekntoyaTens pexnmos pabotbl 0-1-2 5. Hacapgka ons BeinpsiMaeHns Boaoc
3. KHonka and cHATMA Hacagok 6. Hacapka gng 3aBuBKM
KoMnnekTayus

e [lpnbop

e KoMnnekT CMeHHbIX Hacafok:
- AN co3fiaHns obbema;
- ANS BbINPAMIIEHUS BOJOC;
- ANS 3aBMBKW BOJIOC
e PyKkoBOACTBO N0 3KCMAyaTaLum
e [apaHTuiiHbIV TanoH

TexHnuyeckune XapaKTepnucTuku

e  MouwHocTb, Bt - 1000

e HanpsaxeHune, B ~ 220-240
e YacTtoTa Toka, Iy - 50-60
e [InuHa nposoga, M - 1,8

Mpenmywectea Mogenu
e 2 pexuma paboTsl

e 3 Hacafku B KOMMiekTe

e  MegHbih kabenb

e JInvHHBIN NpoBOA,

e Bpauwatowniics wHyp

e [apaHTus - 1rog



O6wme TpeboBaHma 6ezonacHoOCTH

1. Wcnonb3oBaTtb Nprvbop UCKNKUNTENBHO NO HAa3HaYeHWio. MI3rotoBuTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHO-
CTU 33 NOBPEX/AEHUS, BO3HMKLLME B pe3y/bTaTe HEBbINONHeHWs TpeboBaHMIA LAHHOrO PYKOBOACTBA.
2. 3anpeliaetcsa akcnayatauusa deHa N04bMU C OrpaHUYEHHbIMU BO3MOXHOCTAMM, HE[0CTaTKOM
3HaHWI W onbiTa, a Takxe [feTbMy, He3 OCyLleCTBAEHWUSA KOHTPONA MAM WUHCTPYKTMPOBAHWUSA MO
ncnonb3oBaHuio Npubopa NMLOM, OTBETCTBEHHbLIM 3a MX He3onacHoCTb.

3. YnakoBoYHbI MaTepuan deHa MOXeT MpeAcTaBAATb OMACHOCTb yAyWbs ANA AeTei. XpaHuTb
ynakoBKy B HelOCTYNHOM ans Hux mecte. UrpaTe ¢ npubopoM aeTAM KaTeropumyecku sanpetyaertcs!
4. Paboyee HanpsxeHue npubopa [ONKHO COOTBETCTBOBATL HAMPSKEHWMIO, UCMONb3YEMOMY B CETU
Balllero xunuuia. PekoMerayeTcs BKto4aTb GeH B CETb C 3a3eMJIEHNEM, COOTBETCTBYIOLLMM YCTaHOB-
NeHHbIM HopMaM. [1pwu akcnayataumuv nprbopa 3anpelaeTcs CNoNb30BaHNe HeCTaHAAPTHbIX UCTOYHM-
KOB 371eKTpONUTaHus. He pekoMeHAyeTCs noakoyaTh GeH C NoMOLLbIO YAUMHUTENEN, pa3BeTBUTENEN U
nepexofHWKoB. [na AONONAHWTENbHON 3aLiMThl LenecoobpasHo yCTaHOBWTb YCTPOWMCTBO 3aLLMTHOIO
otkmoderus (Y30) ¢ HoMuHanbHbIM TokoM cpabaTbiBaHus, He npesbiwatoimM 30MA, B Lenb 31ekTpo-
NUTaHUS BaHHOM KOMHaTbI. YCTAaHOBKY [OSIKEH OCYLLLECTBAATb KBANMMOULMPOBAHHbIN CNELManiCT.

5. T[lepen kaxabiM BkloYeHWeM nprbopa ybeantbcs B OTCYTCTBMUW MOBPEXAEHU ero kopnyca v
ceTeBOro WHypa. [Mpu Hannynu TakoBbIX BKAOYATh GeH B po3eTky 3anpeLiaeTcs.

6. He ucnonb3oBath ¢eH BHe MOMELLEHUI, B MecTax C BbICOKOV TeMmnepaTypol v nonajaHvem
NPSAMbIX COMHEYHbBIX Jy4eld, MecTax WCnoNb30BaHWs N1erkoBOCNNaMeHSAOLNXCA CPeACTB, a Takxe
BOAM3M eMKoCTel, HanoHeHHbIX Bogow (baccelina, BaHHbI, pakoBuHbl 1 T.n.). He norpyxats npubop
B Kakwve bbl To HUM Bb1a0 KNAKOCTL.

7. OTKn04aTh ¥ BKIOYATb GeH CyxMMU pyKaMu, Aep>Kach 3a 371eKTPOBUIIKY, U HW B KOEM Cllyyae - 33
ceTeBO nNpoBof. He ncnonb3oBaTh NpMbop BO BpeMs NPUHATUA BaHHbI, He NMPUKAcaTbCH K Hemy
MOKPbIMW pyKaMu.

8. [lpn HamoKkaHWK deHa nnv ero NnageHnun B BoLy HeMeJIeHHO oTKM04nTL Nprbop oT ceTw. lNocne-
Jyloliee ncnonb3osarune npubopa BO3MOXHO UCKIIOUNTENBHO MOC/E NPOBEPKM KBaNMULMPOBaH-
HbIM CNEeLNannCcToMm.

9. Knactb BKNOYEHHbIV $eH TONbKO Ha POBHYIO CyXylo MOBEPXHOCTb Kak MOXHO Aafiblue OT Kpas v
eMKoCTelt ¢ Boflol. He gonyckaTb KacaHus WHYpoM npubopa MCTOYHMKOB Tenna.

10. He ncnonb3oBath $eH cpasy xe Nocne MbiTbs BOJOC, U3MULLIHIOW BAAry yAaAWTb C BOSIOC MONOTEHLLEM.
11. lepef cHATMEM AaTb OCTLITL Hacagkam deHa, Tak kak BO BpeMsi paboTsl OHM HarpeBsatoTcs. Ecan Bo
BpeMs paboTbl PeH caMoCTORTENbHO BbIK/IIOUMACS M3-3a Neperpesa, OTKoUKTL NPMBOp OT CeTh 1 Nepef,
MOBTOPHbIM BKJIIOYEHMEM [aTb eMy oCTbITh B TedeHune 10-15 MUHYT.

12. He ncnonb3oBate Npubop ANS yKNALKN NCKYCCTBEHHbBIX WWHBOHOB M NapUKOB.

13. Bo Bpems paboTbl peHa He HanpaBndTb NOTOK ropayero BO3fyxa B r1a3a M Ha YyBCTBUTENbHbIE
obnactu Tena, He JoTparvBaThCs A0 PELETKM BO3AyX0BOAa. He 3akpbiBaTb BO3fYLUHbIE OTBEPCTHSA
npubopa. He gonyckaTb nonasfaHuns Boioc B pelleTky Bo3ayxo3abopHyika.

14. He octaBnate npnbop 6e3 npncmoTpa Bo BpeMs paboTbl Aaxke Ha KOPOTKoe BpeMs.

15. M3beraTb nonagaHuns B BO34YXOBOA BOMOC, MbIN MAK NyXa.

16. [poBoamnTbL perynspHyto YncTky nprvbopa. 3anpelaeTcs YACTUTD BKITIOYEHHBIW GEH M MbITb €ro BOAoiA!
17. He npou3BofuTb camoCToATeNbHbIN peMoHT ¢eHa. PeMOHT npubopa MoXeT ocyLLecTBAATLCA
TONBKO KBaNMOULMPOBAHHBIMU CNelnanvcTamu.

MoMHuTe! HenpaBunbHas akcnayaTauus npubopa nuwaet Bac npaBa Ha ero rapaHTuitHoe o6cny)xuBanue!

MNMoaroTtoBka npubopa k pabote

1. BbiTawmte deH 13 kopobku, yaanute ynakoBky.

2. YbepuTechb, 4To pabouee HanpskeHWe nNprbopa COOTBETCTBYET HaMpPAXeHWIo, NCNoAb3yeMOMy B
CeTu BaLero Xunuua.

3. [lepep ncnonb3oBaHuneM deHa ybeamnTech B TOM, UTO BbIK0YaTENb HAXOAUTCS B NOAOXKEHUMN «0».
BHumanue! Bo Bpems nepBoro ucnonb3oBaHus npubopa aonycTuMo npucyTcTBUe cneuuduyeckoro 3anaxa!



PekoMeHJauuu no aKcnayaTauum u yxogy

1. PasMoTaiite 1 pacnpaBbTe CETEBON LLIHYP.

2. HaperbTe BbibpaHHylo Hacagky. [Ins aToro ctaBbTe v NOBEpHUTE ee MO HYacoBOW cTpenke. Ybeam-
TeCb B TOM, 4TO OHa XOpOLUO 3akperneHa.

3. Bknoynte npnbop B poseTky.

4. Tlpu nomoLumM nepeksoyaTens yCTaHoBUTE HYXXHbIN pexxnm paboTel deHa.

5. [lo okoH4aHUu paboTbl BepHUTE BhIKtOYaTeNb B nosoxeHue «0».

6. [ns cHATMA Hacafkv YAepXKMBas KHOMKY NOBEPHWTE ee NPOTMB YacoBOW CTPESIKM U BBEPX.

7. [lepep yknapkol Ha xpaHeHwe gamnTe npubopy ocTeiTb. He HamaTbiBalTe ceTeBoOW LWHYp Ha
npubop. XpaHute dpeH B cyxoM MecTe.

8. [lepep uncTkoi ybeantech B TOM, 4TO NpMBOP BLIKIOYEH.

9. [lepuogunyeckn npotupaiTe kopnyc ¢eHa BNa>KHON TKaHbto, 3aTeM BbITUPaWTe ero Hacyxo.

10. He ncnonbayiite gna unctkn npubopa pactsopuTen n abpasnsHble cpescTBa.

11. BHuMaHue! Bo usbexxaHue neperpeBa He ucnonb3yiTe ¢peH HenpepbiBHO 6onblue 10 MUHYT.

Mcnonb3oBaHue Hacapok

,D,J'Iﬂ Ha4vana yctaHoBuTe H606XO,D,I/IMyPO Hacaky n Bblﬁepl/ITe onTUManbHbIN pexum pa6OTbI.

Haca,u,Ka ANd BbINpAMNeHa BOOC: C ee NMOMOLLbIO pvaerIBal;lTe BOJ10CbI OT KOpHe\\/II 00 KOHYNKOB.
Haca,u,Km O719 3aBVBKW BOJIOC M CO3aHNA obbema: pasfennte BoJIOChbl Ha oTAe/IbHbIe NPALN, HAKPYTU-
Te NX Ha Hacapky u y,n,epxmaame B TedeHne HeCKOIbKMX CeKyHn. Perynmpyme CKOPOCTb nofavu
BO34yXa C NMOMOLLbIO MepekitovaTensd pexnMoB.

He pvaerlBalZTe BOJIOCbHI Cpa3y Xe nocjsie 3aBUBKK, NOAOXKANTE, MOKa OHW OCTbIHYT.

OcobeHHoCTH peannsauuum n ytmnnmnsauumu

[aHHoe n3pnenne ocobbix ycnoBWiA NepeBo3KM, XpaHEHNS U Npoaaxn He TpebyeT. Mo ncteyenun cpoka
cnyxbbl U3genve NogNexuT ytunnsaumn. Peanusauymns 1 ytuamnsaums npoaykumum ocyLLecTBASETCS B
COOTBETCTBMM C AeiCTBYIOLLMM 3akoHoaaTenscTBoM PO.

[aTta nsrotoBneHns n cpok cnyxoéol

[laTa u3rotoBneHUs 3aKOAMPOBaHa B CEPUITHOM HOMepe, HaXOAALWEMCS C HUXKHe CTOPOHbI N3aenuns,
roe nocnenHue 4 Uudpsl - NOpsAKOBbIE HOMepa rofia v Mecsilla COOTBETCTBEHHO.

Cpok cnyxbbl npubopa - 5 ner.

i3rotoBuTENb, WMMOPTEP U YMNOSHOMOYEHHas W3roToBUTeNleM opraHusauns B PO He HecyT
OTBETCTBEHHOCTW 3a NpobfieMbl U BO3MOXHble NMOTEPY, BbI3BaHHbIE MCMONb30BaHWEM ToBapa nocse
OKOHYaHMUs cpoka CyKbbil.

CooTBETCTBME TEXHUYECKUM pernamMeHTam

[anHoe vznenve cootsetcteyeT Tpebosanuam TP TC 004/2011 "0 6e30nacHOCTY HW3KOBOILTHOMO
obopygosarna” u TP TC 020/2011 "3nekTpoMarHWTHash COBMECTMMOCTb TeXHUYECKWX CPeAacTB”.
Konwuto pencteytollero ceptnudukata COOTBETCTBMSA MOXHO ckayaTb C cailita www.ergolux.ru uau
noTpeboBaTh B MeCTe MPOAAXMW.

NHudopmaumsa o6 nsrotosutene

M3arotoButens: «Jlutapk JlantuHr aHg InektpoHuk J1Ta.», 3 ®no, Jln Oxuur Oxe 3, N2 6012 Len Han
Poyn, WaHbuxaHb, 518034, Kutaii.

ViMnopTép / YnonHoMmoueHHas w3roToBuTenem opravusauns 8 P®: 000 «3weptpeng», 140091,
MockoBckas obnacts, . [13epxuHckuia, yn. 3HepreTukos, A4.18

Xenaem BaM 3p0poBbsa n kpacoTbi!
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The manual is an integral part of hair dryer delivery set. Keep it and use as information source
and pass it to another user if any case.

Prior to appliance usage study this Instruction Manual carefully. It provides necessary
information for safety and correct usage as well as maintenance rules.

Appliance Description l

3 2 1 4 5
1. Appliance housing 4. Attachment for creating volume
2. Switch of operating modes 0-1-2 5. Attachment for straightening hair
3. Button for removing attachments 6. Attachment for curling

The set contains

e Appliance

e Removable attachments-brushes:
- for creating volume;
- for straightening hair;
- for curling

e User Manual

e  Guarantee certificate

Specification

e Capacity W - 1000
e \Voltage, V ~ 220-240
e Frequency, Hz - 50-60
e  Wirelength,m - 1,8

Product model advantages
e 2 operating modes

e 3attachments in a set

e Copper cable

e Long power cord

e Rotatable cable

e 1yearwarranty



General Safety Requirements

1. Use the device solely for the intended purpose. The manufacturer is not liable for the damages
resulting from the failure to comply with requirements of this manual.

2. People with reduced capabilities, lack of knowledge and experience, as well as children are not
allowed to use the kettle without monitoring or instructing regarding the application of the device to
be conducted by a person responsible for their safety.

3. Kettle packaging material may pose a hazard of suffocation for children. Keep the packaging in
an inaccessible place. ltis strictly forbidden to play with the device!

4. The operating voltage of the device must match the voltage used in your home network. The
kettle must only be connected to a network with a grounding that conforms to the established
standards. When using the device, application of non-standard power supply facilities is prohibited.
Do not use electrical extension leads, splitters and adapters to plug in the hair dryer. For additional
protection, the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual operating
current not exceeding 30 mA is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom.
Installation is to be effected only by qualified staff.

5. Prior to every switching-up, make sure that there is no damage to the casing, stand and power
cord of the kettle. It is prohibited to plug the kettle into the socket if any.

6. Do not use the appliance outdoors or operate near bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water. Keep it away from flammable materials, direct sun and high temperature. Do not
immerse the appliance in any liquid.

7. Disconnect and connect the power plug by holding onto it with dry hands instead of pulling on
the cord. Do not use the appliance while bathing; never touch it with wet hands.

8. When wetting the switched-on kettle or falling it into the water, disconnect the device from the
mains immediately. The following operation of the device is possible only after checking performed
by a skilled professional.

9. While operating place the hair dryer only on a flat dry surface. Keep it away from the edge of the
working surface and vessels containing water. Keep the cord away from heated surfaces.

10. Do not use the hair dryer on hair that is dripping wet, remove excessive moisture from hair with
a towel.

11. Attachments may get hot during use. Allow them to cool before handling. Should the hair dryer
stop working due to overheating, plug it off and let it cool down for 10-15 minutes before switching
it on again.

12. Do not use the appliance on artificial hair.

13. While hair dryer operating do not direct hot air toward eyes or other heat sensitive areas, do not
touch the air grill. Never block the air inlets of the appliance.

14. Never leave an appliance unattended while in use even for the short time period.

15. Keep air inlets free of hair, dust or fluff.

16. Clean the appliance regularly. Never clean the plugged hair dryer and rinse it with water!

17. Do not repair the hair dryer on your own. The appliance is to be serviced by the qualified
personnel only.

Attention! Warranty is invalid in case of the misuse of the appliance!

Before using your hair dryer

1. Take the hair dryer out of the box, remove all packing.

2. Make sure that the operating voltage corresponds to the mains voltage used in your house.

3. Make sure that the hair dryer is switched off before using it (position “0").

Attention! During the first few minutes of the initial use you may notice a specific odour. This is normal
and will quickly disappear.



Maintenance and operation instructions

1. Unwind and stretch the power cord.

2. Attach the selected nozzle to the appliance. To do this, put it and turn it clockwise. Make sure it
is fixed well.

3. Plug the appliance in.

4. Using the switch choose the necessary operating mode.

5. As soon as you have finished the use of the appliance, return the switch to the “0” position.

6. To remove the attachment, hold the button and turn the nozzle counterclockwise and upwards.

7. Allow the appliance to cool before storing away. Do not wrap the power cord around the
appliance. Store the hair dryerin a dry place.

8. Make sure your hair dryer is unplugged before cleaning

9. Use a slightly damp cloth to clean the body of the hair dryer regularly, and dry with a clean cloth
10. Do not use solvents and abrasive cleaners to clean the appliance.

11. Attention! To prevent overheating use the hair dryer for no longer than 10 minutes ongoing.

Using of attachments

At first, install the necessary attachment-brush and select the optimum operating mode.
Attachment for straightening hair: with its help, comb the hair from roots to tips.

Attachments for straightening and curling hair: divide hair into individual strands, screw them to the
nozzle and hold for a few seconds. Adjust the air speed using the mode switch.

Do not brush your hair immediately after curling, wait until it cools down.

Features of sales and recycling

This product doesn't require special conditions of transportation, storage and sales. The product
should be recycled after its useful life. Sales and recycling of products is carried in accordance with
current legislation.

Date of manufacture and lifetime

The date of manufacture is encoded in the serial number, placed on the bottom side of the appliance,
where the last 4 digits are index numbers of the year and month accordingly.

Lifetime is 5 years.

The manufacturer and importer are not liable for problems and possible losses caused by using the
goods after lifetime.

Compliance with technical regulations

The appliance complies with the requirements of technical regulations of the Customs Union and the
European Union. You may download a copy of conformity certificates from the web-site
www.ergolux.ru or request it at the point of sale.

Information about the manufacturer

Manufacturer: Litarc Lighting & Electronic Ltd., 3A, Li Jing Ge 3, Emperor Regency, No. 6012,
Shennan Road, Futian, Shenzhen, China, 518034.

We wish you health and beauty!
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